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Dimensions of Context and Generations of Conversational Meaning

— A re-consideration of so-called indirect speech acts —

Kazuo FUKUDA (Faculty of Humanities)

Indirect speech acts are defined in J. R. Searle (1975:60) as “cases in which one
illocutionary act is performed indirectly by way of performing another.” The problem is
whether the illocutions in question are exclusively based upon the speaker’s intention, or
if they are produced by a combination of contextual dimensions, the meaning of the
utterance, and the addressee’s interpretation of the conversational meaning, which could
be essentially beyond the speaker’s intention.

It is proposed that we should allow for variation within communicative acts, starting
from the cline of strictly intention-bound acts on one end, to very loosely intention-
bound on the other. These variants should be unified and placed within the same
category of human communication. However, a completely non-intended conveyance of
meanings should not be regarded as a communicative act, but rather as a mere expressive
release of meaning.

Key concepts for our analysis are ‘relevance’, ‘perlocution’, ‘generations of
conversational meaning through interactions of the speaker and the addressee in
dimensions of context’, and ‘strong vs. weak communication.’

Through the discussion, a pragmatic view of communicative contexts, as shown in
Sperber and Wilson (1986 and 1995), is highlighted and then compared with other
contextual viewpoints, such as those proposed in Halliday & Hasan (1985), Fukuda

(1998), and Verschueren (1999).



0. FLU®IC

EFFEDBF ‘communicate’ ZEFEFBTHNTAL L, RDOLIHIITho>Twh,
1. to make (opinions, feelings, information, etc.) known or understood by others. 2. to
share or exchange opinions, feelings, information, etc. (Longman Dictionary of
Contemporary English, 2" ed.) o & 7Bl O&E T2\ 1. make something known; convey
something. 2. exchange information, news, ideas, etc. (Oxford Advanced Learner's
Dictionary. 4% ed. (BIREWZ &2, COFEBORFIRTHLE6RTIE1 L 20
JFBANED o TWD) . MWHDFFEFIZIEL TV DD, BAOEHEH T2
vHbEs, HEEES, ERBHEV), FBLFE (EEL SHEOMHELHE
FLEDT, BLFLPY, RIIF2HEAFLIFOT, MEFLW) HETRE
€5 DRPLDOLDTHSLDIHLT, ZHBOEHRD ArE2ELE.
RETHLVWI FHLFHEFRGTOMIV-72DDTHBLE V) HTH B,
‘communicate’ D% F K Td 5 ‘communication’ D HARFER L LT, [E#E] &)
BHENHOWLNAZEWNHEN EI o720 THGEUAT L0, [{7:E D
HENERD 1FELRL, 2HFCRETRESZVDPLTHD, £OEVH B
AFETLEDEE [TIasy—Tar] LWHEHEIHEEICHELN, KRMS
hTwab, '

HAREFEETHMECTLIII 2= -V a vy Oe. SHENERR
(linguistic pragmatics @ 4 I pragmalinguistics & FFIEN 525, LLF, BLICFEHR=
pragmatics & FE5) RLHERES G (functional linguistics) \ZHBW T, LOFEEN
EBRO2EFEHICHETLIDTHSL, 2E )., FELFEFEEREFEOSHENEKRS
XUESFENERE, HEFAEDL ) ITBRT L0 W) JIZERYTONS
T Eilhb,

WER, FHRICHOEROMBERZAEIEERDI I T RoTWE I LR
A AN, BEEOMEH T —EOTE (act) L, —MRIFEFHIT A (general
speech act theory) DZEMEZE W72 Dt Austin (1962) TH - 720 Austin iZHFHETT
O % FiE1TA (locutionary act), FEFEMATH (illocutionary act) . FFEEA
174 (perlocutionary act) 27} 72s TNOOHT, EERBHIIEORLLE o
TE7ZDIE, b XLREBATATH > 70 BENITHLVIDIE, HEESF



(utterance) £ T 52 L2 X o T FELFVERIT T HRFTHOEEDOZ L ThH 5,
o 2 [RIIRHETT] EEAE BUE (statement) &9 BRETTHAZ ZITL
TWVABDIITH B, Austin DFEE X 72& SN D Searle (1975) 1 Z DFFRAAT
Z ORI L I L CHBERFTA L MBEREFETA TR L.

KL, Searle DRIHEFREFEITA (indirect speech act) OB % FRET L. WL
MBOZHERTTIR, a3a=2r—2a YOFEEEHSICBHLENZWI E
ML, ThIRLBBERERFL LI LT ELDOTH S,

1. FERETROMES

Searle (1975:60) X HBRFITBEZ RO LI IZEHE L T b,

(1) Indirect Speech Act:”...cases in which one illocutionary act is performed
indirectly by way of performing another.”
(MEFEREATH | [~ D DRFEAITADD I —2JDREFEAFTEICL T
FIERICEITEIND LI RG] DT ETHS.)

Searle 13 Z DB ET SN EH OREANTA L —KWREFENITS (primary
illocution) & FELX, & 9 —2 DRFENITE % ZRIYFFEPITT A (secondary illocution)
ATV B, Searle® BBFERFETHOB S, L L»ICKRDO LS LEEB
(conventional) 22 FHZ DWW TIFEB I H 5.

(2) Can you pass the salt ? (£ Z DWW ->T N 5B?)

(3) Iam wondering if you can come to my office tomorrow. (BHH. FADOWFFE
RN DD %)

(4) Idon't mind another glass of beer. (b ) —H ¥ — 772 { Xo)

(2)EHFOREIIZOVWTOHERMZTAZIEIZE T, BREWI - KBIRE
WITAZZETL TV AMRERTEITATH S (DWVWTLEIS, 20X 4EBROM
BHERIZ. BEAETIRZINTH D), (3)RBBETAEIEICL-T, HRME WS
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—RMBFENITHEEFT LTS, (4)Tid B2 35T &L o T, BN
WERFTAEEZERTLTWEHATH L, (2)~(41)IZTEBREOBVETEITATDH
D, [EH5D0THMHTTR] [ZERTT] v/, BRTHEMZZITL. B
WTHRZET LTV A EBERSETA L IR SND, DLEO#ER»S b5 5
£ 912, Searle® MHERFHIT B OB &I, Halliday (1994) OFFEEMFZIE. &—
F#EE (mood structure) & Z N A%H 9 FEFEHEEE (speech function) & DPRYFRIZED
WD THE, 2D, bL. FRA— FEBRZ, BMA— FAEMZ. &
Fh—FEGFaE2ERLTANE, ThLIREEREFETATH B £H)L->Tw
BW(2)~(4)DX ) LEEIE. HERFITATHLLEINTVEDTH S, 1
H (2002) Tfh7z& 512, Searle D RBEFEFEIT 4 1 Halliday (1994) O:EIRAHR
PEREHEY (systemic functional theory) TIIIHEI A & 7 7 —OHF O AR A
77 —EARBRENTWE, —F, BWREWT LI, Searle (1993) Tid, 3T
DAY 77 —BHBERFETHEOFEEFRIN TS,

(2)~(4) D) ZEIEROBVEFI OV TITERFITLOREV AT
HHTEERLD. EROSHEMEHIIBCUL. 20 &) ICEIEICHEBEEETS
DA THEETELLOEP D TRV EIIPELLTH S, RO(5) IZMEESR
FITABORBICLCHONE D, FEEWLZEFAORETHY, (2)~(4)L&
BEHENERETH S,

(5) A:lt'stoo hotin here. ¥t EE T, HEIWEOBHOHM T [ZZEETE
b1al)
B: (Opening the window) (%43 : B2 T %)

(5 M) (2)25(4)DEH REBW Ly — AL EEVIve 8L L[Z
CIZBTELR] IEFEHCTHEZ LTWwaAA, Z0—RWEFBNITEPBEZH
WBEHICEVIERTHBLIIFETELRVNLTH S, 20L&l —Xid,
¥ & {2 Grice (1975) % Sperber and Wilson (1986) D& 9 # 3 (inference) 2%k
DLRRPKRECEET 5. (5 A) DHRORFEO—RWEFNITHVERTD
BLhhAMEFICH —RMICHMTE 25013, THITHEIRY Z BBERHETT
BELTOERTHALELEELD. L2LEDHL, (5A) OFRIZ, a>F 27X b



EHEFOHRAELELENSL LD TH B (5)DI 527 A bo—WHiL,

HELBEFLVIOHENWERTH 5. FEVPBTELLHENE-TVEDED

5, WMLLTHADIMHP LR LTI, L) OB (cooperative) 7 B

DR ERIETHA D)o TITEELRLTREELEWI &G, [rds] L

V3 DU Austin (1962) DFEFRRAMTHEDORITTH AL W) HTH b, E2 b5

WEDRBEMTEOEHEIZARDL I ICEHTH L (27500, d&eld, B

AP ERTHELTRABLTWAHITHY., ZOMIIEEHFRTATHS),
(6) a. BEHIT 5,

IT7IAYDAALyFr AN,

LWl wBEEANS,

RERLEMIOVWTOFHEIED B,

e. HUZ, [RHBIZZHITTR] EZTFEI.

. BoTwns,

Q. O o o®

—

(5 B)THEA(6a). (6b), (6 c)D BFWMTAEERBALZ LTI, B
FHIIHEOREEHBOEREBIRLI-LEX S, A (6d). (6e). (6 1)
PRENTHE. HROBFEVPHBHERE LTUBRS Lo/, k%
AL 7205 BANITAZHET M O»DEHVEH 12 THD. b LAE
HHBRHEREBRLU LM, (6d)~(6 {) ZBALZLTH% 013 FEHIN
LREEMTHERBANLI LIS, FOFBIEOES V. (6d). (6 e).
(6 f) DEICEL 25,

BREOMRICESZ Y TH LGN 2 M & SN b Sperber and Wilson
(1986) DREMHEGRIZ(5) DL ) LHAZ EDO LS ITHHTE LA ) b B
PRI, REOHROME I R b & BEYE (relevance) (DWW TORAMEEH
WTHBE. (5)DBEEL, MEFTHLIUEOHESMBRO Y0 AL kD
I B LEbNG,

(7)) HER [ZoOHMRIEIBTESL] LE-7, HEWE, MH20 [MEED
RiA& (presumption of relevance) | {5z & 9 & LTWw AT, #E
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3, ZOBEEI A ZRRICE > THE S £33, BERESO [
HERIE (cognitive environment) |, BlH. AEBHRMNAHRSS N E TOR
BRRABPEORREL 25425 [HEHRSE (set of assumptions) | DHH 5,
(5 A)DRFEOMER G2/ LERBESZTERY)HT.2F Y,
((HBFETES D MHEIBETHLHPIAPoTEIF 2TV D)
(FzL2ICHBIZBEES) (Do b ERTVEEMEIL, HRIT, B3
EMEPLTHRLVEVIERELTWSE W) Z L TH5H)(Z DR
WA & 7T A MOBEIZFEEL 2O TH OBMENE 25T 4HEIX
vy (@ ZITREMEMEIY [HERBERLTVWE] TH5)

HEEHEHIC LN HROBFEIUEORMBEIIEELMA/OTH S,
DENVRDOBFUE IR M TRELEEREBL-IEICE S, TOEKEWS
BN 2 RIS, EOX) BRI, TabbREFBEMTAEZRENE V) MHE
. FRRTOMETH S, BERE V) BEELZBRAZICOEDLLT. B2 (&
. BUHMRE ETh) E2BIIC [RBICEH)TTR] EEHILRTTTELL
BEP. RICAELTHRoTOWETIIZ, Z0OL) AREERRZODEAS
POPNOEESNMEMICHE L) T LThb, e IR THENEFRIZESEL
W [BVBnE, #ROOEI.[ZFEFT. RMERFEIH->TH, RIZDLE
CHEN Doz JH 4 HHVIZFOELET, HERXZALPOEEZRN
Twiz] %2 Thb, BEEERTIE, ZIHVol b FTHEFOEEE
AOHITMZ bGNB, 7B LEELRILIE, VWoltAMEDN [ER] LTwaE
WA BEERRONTEE, TOERE L TOMREEET S L) L EEINEE
LBRVERD, 20 [EXR] & LTOBRYEESNLZ LERVEWV) HTH b,

BEE PR TV ) BN, — 5 Searle (1975) DF ) FFEMNTT A 2 Grice (1975)
OF ) & (implicature) IZPA TV B LA L. b o & b B2 5 i BET A BRIC
BIFHREFARE [EXR]L THEL (W] L2ECBREST L) T 5MM
MY, GriceDEEIX [EFEOWMAFEE] OTFTUF V2T HERNER
(flouting) AYHIIRE 2> TV 225, BEMERIL. T L) REENITE OHEME
TR, THIFVAERNLE ) PIELBEVEV) HTH L, BERHERO
RETLHLEF -7 7 A PiER-HEES L WIMR 7o 23, BiFH



HROBHNERE W) UROEFNEB LR E T 500, BREFEOBRIT
LA ANBOF - T 5 —#RNERHEN. T2bb —RIGHEREIICERL-D
DTHbB. ANRHO—MBWBIEFREI L L, 22 TBOBTFERE-TET, 20
HIZBNE, BWEZAIIFEMNRL] Lok RboThh, IXERNB
Fo v 2 ¥ BT ZOMDHERDVTRTH 5. 2% ) FaFHEN L 3NED—
BAHERRTE I Th B,

A [HHE] T 2MEMHEROEZERX TR TA LS BHEERIIER
BRI (ostensive) BEEITH DA I I 2 mfr—2a Y ERZ. BRERHM TRV
HPdala=zr—Yare LT#Hb v, [BRIARG] Zidvo v, 3
HPEHEIC X E 1HIRIE (informative intention) 7247 Cid e ., fREEN
(communicative intention) % fZ 2. 5B BF 12 B W THO TEOFFITERPARMIC L
BEEZLNTWAY, BOMPFELAONEL ENWVITIKE, £ZIC&hWiTE
EETDEVITHEZZ>ELDDRZLTWAEATTR. it [IF&722] Lw
H ZERBARMIEZ T ADIF TRV, ZRIXFRERIOBRBICL EE VIR
EEROBRBIGEL Tidviv, 280 0HENHERTE I EERM LI [HL
FREMEREZRFoTWHZ L EHAMIIHE FIEL, HEFEE LFORHEK
EHZ2RBML, SHIKELFR HEFIELFORBEREZBHMLTRSZ L
ERAMLTVE] LWH LAV ERLTHS, bLEHIZELLL, EBIO (5
A) CBIBHERD [COHRBIZBTESR] L) RBFHIE L0k rERE
HARLTWAEEEZDLDES), BERHEGRO LS C[EHHARN]III 2= —
YarRFICBRET SR LI (5)R(6)2HATIOEHL VLS5 ICEZ 5,
X, WERHEROT 7U—FIIMA T UTERT LS &, BEEMTED
Y (perlocutionary appropriateness) &\, HEZD L O EN AR O—#%
RATEREBEEREL-WERS,

(8) FEIENIT S OB EEH  (Principle of Perlocutionary Appropriateness)
WICHENLFEDPLZCRY ., HEREFLHCR MEFI BLF
e THFEFLWAMDOITEI RIS, H5VIIV %L L HFE LFVAFH
WD L) HITENIELS v,




COFEEIZ, BFEICLoTHIERISNEUDRHEREREL TWDHD, RF
BATHOBMETRA S Z L TE 5, BWEITHAIIHERD. FIRRHIE 2
BEZTHITRLZDOLIOTHY ., BENTAR, RHLOLDIIIDOLNIHER
THTHHOIHLT, BREEATHEIENS200RFETHO [FHR
(consequence) ] T3 5 (Austin 1962:94-1082), IhF TOFEMARIDL - IES

ENTTA. TRDLREFICAD LNIZFEEDEWK (speaker’s meaning) (ZHEHR %
YTTE Ll £ LeW6s, —F T, FHRNOIE. FLFORE
T DRI TRE . HEFORSRITHZ FHW ) ICURORFZME T
EDLH BRIz 2@wm b e holze TOX D REREAELEARTI
SEREIENIT BN E®E (perlocutionary criterion) EFERZ LIZ§ 5, EHIIZ OB
ENFEAROMAEOPTL D IELICNEBEFITONEIRELLEZTWD, Db
'¥. Brown and Levinson (1978) IZ#5E 5K T 4 b A RHEROWMEIZEL - ThH, T
TW) BFEENMTRNREOBAVPEERZEERIIEZI TV D, 2% 5L,
BE=ZHE LTOESE - SHELZITELRL, BFEOSEBL LTOFELF - H
EFL, BEOERL LTOHFOLHENNERPEROTEZBE L M6, 2
22— arEZWoTnEEEZLNLNLTH b

EEEHRT, MEFORERMRICRRKOELZEVTVS, £LTAHD
—RBABEOD Y H72 2 LT BROLE I R P RIThWES vz EHE
BABENET D, PRVREIRFE2GETLA YT 7 A MEHTEA &6
LT R R SRR SRV, TOHATICRE ) BRI
Thv, BEEOHERIIC T I AT ebbBEERGIIRLLTITFDIED
b, ELWHERELWHRIEZS? ) T3k, BEEHERIIHE - 2EHER
M- THAEEED, MEFICLoTOMERL LTHRX5DTH S, ZOF
RELCBWTHERERIL FLFOBEVIWILEHMEFPELERT 5]
ZERFEAIan s —va eEZLA-F - EFVHYSLRIRLRLOTH
Bo BIEMHG L EZEORETARFENMTAOBEPEREHL S, LD (5).(6)
BROLHICHBHEN S, (5 A)OHEORERHVHEE, T3, #HEIE
BIZ TER] OBHZF-> T2 ) »ilhrb b6, RIS 2 OEN
DODRAREEZEIELTVBIRTEEVIME,SHEL T, ZOHENZ8
RLIBOLDTH D, [HERIIBV], [REPBRIEIHELBETHL | LDy



FIAMRL, RO [ER] LI HEEZRLOTHS, #RE L THEN
BIRT DR RHRBEAITHIT. (6 a)~(6 {)REDPEX LML HED(8)
TRELZ: [HEEEATHEOEYERRM] »6 [BERITL] 2 [z7aYDA
Ay FEANDG] R [HLnBELANS ] EPREINBEOVPERTHA I, b
LAAMEORFD B3 E5] oo [TE5] HURTHRENERS WK%
BRTLT BTN EloTWh, TWEDITE)IC Leech (1983) HF ) &
I HEEY (tact) WL DRRBHE TRV, ZOFRRY EVIBEDL (8)DK
HICEZE b —HETH 5o

Searle (1975) O MBERFEITHIE T TR X 9 (BRI EFAE T2
HHH(5)D LI LIEENLEWE HoRHTE 2w llbhb,
TTIZINET, a7/ R o) Bz ¥ R ERE LISTEP W TE
720 BWEBOEREBPLII LT 7 A MIRELKFL TS, REITIE, fH
(1998) . Halliday and Hasan (1985). Verschueren (1999) THD I ¥ 77 A Mgk L
D EVF. ZH 5 % Sperber and Wilson (1986) OMEEHEHICBITEI 727 A b
s YT 5,

2. AVFUORMDBRTH

HARZED [UR] &) 3T 30 ofaa3E ) LTHEEN (verbal) 72k
NAZEEETELEZHB 20D, EBHRNVERHIZB VT, ‘context' 1 F D F
F(avFs AN RSN, B@EWETE (7R EeRIIHBLD) L L
TOERTHVOLN TS, L L, 7F7A e HRIZHBIDELTOIY TS
2R EFAREV) FIZOWTIIROP DR -1 E X HIVDH 5,

fEH (1998:21-22) I T 7 A MOBERERD LS IO (FITIE (X
Bkl &) HEEZES TWed ABTE (a7 7 A TR %),

(9) a. BHEEHEIVTIZ AL
. KRBT A b
. BERRa T2 A b
d. #KRKRKI 57 A b

o
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e. MR

(9 a)id. HAHVEF L EDORKFEOF T, KBTI AR BEEITHORE.
BHRTHRBFELE T, (9 D) IHFOVLFLEVOBEFEL Y UET O, FIOMAL
L7zEEPTERTAI VT IARAMNDIETH B, 722X, MHEI EICEDLN
TR OF A MR EERRT, (9 c)IIBFEDOBEFVET LT HRRERS
LUVKFEOBSEMOBRBOZIE TH S, (9 d)ITWHERMEHICHNE E
BRE 77 A PEERWLAERICIY BT & £ 3F 2IKBIRRE TH 5.6 213,
REO [FERZE] PEFERRTHSH LT 5L, HRRREENZI)EE [FE
KEL (B TEERL [B7IV7] TR [FH] $410%5, (9e)id
MEMERTED [AHEANNE] THYTEI0TH B, 72213 LA L
FYEVIEEERFICTE, 2R T T VRBTFRHY, T M ML X,
TEL Y — BEANNVDL LW L) RMBORKETH S, BH (1998) DL
WKaAv7F 7 A2 ERNLDDEREN RS DIZHTEON—KEayF7 R
METH B, FEIG, WHEELHREL VI REBWT, JOFEZRED HHE
LTwWaA [XDay 77 A M DFWICHLTRELIZEZ DRV DH B &
BoTwh,

RiZ. Halliday and Hasan (1985:44-49) O:RIRERMWEEHERICBITAa 72
APRERTAHLY . ZOHFEIUTOL I IZ% o T 5,

(10) a. KD IT 527 X+ (the context of situation)

. XD F 7 A+ (the context of culture)
. BT 7 A7 2 A (the ‘intertextual’ context)
d. 77A AW YT A+ (the intertextual’ context)

o

@]

INSEBEHE (1998) BT A L, (10a)EERIEIVF 2 2 MIHENEL,
(LOD)IFRIRE T > 77 A MBI THAHRISENDDOTH S, 6HI12(10¢)
IR ERIC, Q0d)IEEHESHEXRICHLT S L E L b, 7272L.(10c¢)
O HFZ7AMIYF oA OBMEIEEZET L, REBIIYZEOT 7 A
FNEHEDTF AN LDOBBREV)DTIERL, JEDOTFZ X PBYFEDT 7 A



FOBIZEDTFRALTVEEW) ZLFEELRDTHD, TZAMLBE
BRAEBIIORICH DL EM T EE TR EINTVHD TRV, BV AT
LEARLHEMIHBEALENIFETH B0 ENEFFZI—20F 7 A MTI,
EIMES2TF 7 A, LS REV LN LENZOTEMHEHEIN TV LY
EA% v, (U (2000a:15) 1 [#eid. 727 A MEENT ALV, ook
HHROLPLERDTHIT VAT LARLTRTOBREZ L RIRT 50 TIE%
L BRI EE ENEBEREEATVWAMFEDOT 7 A M2 Z0FEFHEE Y
D WABMHEEROMEL LV THHII R TWwAEEZ L] LB
TWwb, & 51T, BRI, FC(10a) & (104 LTI, BED
HEEMELTWD, £500a)0 RK0a>7F72 ] & 772 MOfEH
1 (register) ZIEETARHE R TZo0REL OB EN S, 2 F b IHEIH
W (field), X #E R (enor). ZEKRN (mode) TH 5. WII(2000a: 11-13)
TR & THER] OBREZOEIIIIOVTRDOLIIZEED TS,

(1) <4kin>
O —RGEBFIR (VL0 LS 2R ALY S 2 rbiTun
20%)
O —RWBEEBER (Z0%EOMEON AR ZIH)
O —REEEHRR (ZORANHEERIZ S0 &S 2EEiks & b
LTBIhbhTWEDD)

(12) <fERE>
O ZREEEFR P ARHEIEATRICHFERLE SN TS
O ZRWEHELE EEEREFEVICEDL ) LRFERHEHE- T
WA 7D)
O ZRIEERRX(HWLNR TV A EHENL ) IOEN X ) SGERD)

ZHALTUDNEU2) ZERTALE, KERETHIDOLFEHABELHET S
bOEOBIZIZRVCERED L, FAWHEEHOBE» HLREINKNRO 3
BEZEIFLFOSERRUMNOZBENRRETH Y., —F, FRABKOFIFELFD
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X BHBORETERVWEVW) L TH L,

Halliday and Hasan (1985) 12X E(10d)DFZ7 A MRy F7 A P&,
2 XA VHOER—EM (coherence) (DB LNDTHY., FNIET 7 A NHED
BEIRWERE EHT S

=25
[=R1E]

H#S M (linguistic cohesion) 2 ELd D& XN b,
Ko, BEOERGWI YT 7 A MRO—#Hl L LT, Verschueren (1999) ®O#F

AHERTHL Do Verschueren (1999) DD —2 DYF#L L. Halliday and Hasan
(1985) L idES T [ALD IV F 2 AR ZHN ERXTHWHEWVWHETH D, b —
DORIZ. EFEBSEOBANLED 2D VFIATNOBEZRIIEDTHWET

ETHbo EBICH- & DHEKRBVUEIE, GFLF - HEFFNFLOBREICH
YT B2 %, ‘line of vision’ EFELS, 40D R T LA XA —=VLLTWBETH b,
Verschueren (1999) 2 V5 7 XA FRIIRD LI R DTH b,

(13) Verschueren (1999:76) I2BITD [ 527 A M)

Physical World

Social World
Mental World
‘ Utterer — Interpreter
Production Choices | —— Channel Interpretation Choices
(Linguistic Context)




Verschueren (1999: 75-114) 133 I 2= A F 47 - I 77 A MR TAEFL L

T UTOh02EFTwWA, & (1998) % Halliday and Hasan (1985) & Mg &

Nz,
(14) a. FHEMHE @ BEELHRE

b. (GHEFR A ERAERS X UE A O IKE

c. SR BENFI VA (DEVHENTI 2 VR) B
SR A, L

d. WHEPWHER  REEEH. SREREOS AN LESEL LIS, B
D&, A BAIRE, EMERNFREEBEINS,

e. BanlER  BSEY. FLER - HEER
BLUEENa YT A b

f. W57 A M

=Y

L ®(10) TRz & 9 (2 Halliday and Hasan (1985) O BFUARBEGBEIGRTIX. [
fbnarF 7 A IZMBEIC-HERIT SN TS, 1LIT(2000a:13) DFFFIC &
N GRIERBEEBERICB T A3UED 3 v 77 A MR THiEBOKAETH Y .
RIS L T B EER & Z AUSHBURERT 5 4 774 0 ¥ — BiiE# 2 5 4
Bl ranb, ZOMIEBROEEEIL V) ORI F L. S HICENEER
ERABHEDOFEI LR A TV B R D BD THRIREV, —7. Verschueren (1999:92)
Fa T ANELTO (L] ORI LTHETH b, BRIZRDIIIE
9 o ‘Be careful not to unduly reify or mythologize cultures as real-world “entities.” (3L
LS bOERERROLKTHEAO L) RYIAGELEY . FELL
72D LBV EI)ICERE L), COEELFARPLHESSHFCBVTHRASN
HYALBITERD D VII R ERN 2HR T 2EEL Lo TWBHJ[HD
bl T#Es s o), [@FEOE) 2 EDMREOE VST FIH T A1
BRKOFEENELLEWH T ETHb. Lo L, Verschueren D Z DEHE L BIREKR
BEHBOEIBERTO LD YT 7 A EBRALTFETHLDOTII R .
MEROEEGEL L TOXAYPEFRFEHICRIZTREBRIB N2 bO8HY, &L
AZD LD RGERDT 7 A MCEIBBRL TV AP EMET LI LIBDOTH

_,25¥,



BRIELEZOND, WTFNIZE X, Verschueren (1999) 132 HBAH D EH LW
AT I ANOEREZFIEL TS, (IB)DRAF—IIBIT5RHHEH L HRE
DIE D B PIED - T 58 (line of vision) 123 EH LAz 22D 4 V3
YOEZELBERDEoTWEY, EFCThTELYEGbRWHSTH S, £
BREFEINTVEL00, BEBOBOBFBRIIBMDIITRTVEIEE2RIRL
TWwh, LA IWEBMAINS - & IREL, SRR, LHRRE T
FTLIONTHAEL BTV EHIL, ZORF—TRBREINTVE, ALE
EREREZEAL TN TS, BETWERLZRENELL DI ZOTHICL S, —
By e AORRBOENCZIDP2OLOTHENII 2 =) — ¥ a Y 2SERBIC
B IZHEHLTWBEDIEE, CORFHMTORESDLDTHE, EHIT. Th
DEGH, BB T 5% (imagination) 2 L » THibh AT &L %ML T,
32— va FEOIlZORYREFEDLDTH S, M2 I TIBR
Brd s L3, BENLZBIEN. FTENGISELLBEELETHY, 20
B4, Verschueren DAF —<D_0oDT 4 VarOEHEWHSVPBO TR LA
bIFTH 5,

H1%1Z Sperber and Wilson (1986:141Z DMMBW) D 77 X PRIZOWTE 2
THEI . B (1996:17) THBR7z L H i, BEEEHICBIISaYF27 X
BUTOEE»LZ 5.

(15) a. HFOKFETOERNLEIHHILTOR EHEREE LThHE)
o CHE
b, BHEEL LTEZON TV I EEFHRNNBRICES(EE
c. FEFRMRZTOHOMENRI (0T ) WEIRR) 1ITHEIHE

BEfERO (2072 A MOEE] BThEFTRE LW 2»0ar5
AMRICHL TS - L b HMAMLENTIZV S5, ZORIFIIMETH L, BE
BEBITIVTZ2A I 2bhbhoOBHMEBANOBEOMEERL, S 51T
R P R EROWERO /DT, ETOBEEIFAINIbIFTIEIRL, ¥4
FORFOMER LR T 7D IBRIOBEEDATHAVLRL LW A E
RoTwb, LdaT, &RELToaryF27 AU »oE605 [



FOREG] (BVANE [FHMRE]D OZ&THhHH. HFHOHEHOEKRD
72ilid, FOROLERBEOANI VT2 A ELTRENRL LW Rk
oo oTy KFEDRY LY BEITTHIIONT, K& EFHZLBENMD -
7=, BEMEIEENAD, BEPEEIND LGNS, ey TF 7 X M
BoeTwZeilnd, TOL)RBHBIT Y77 A b ad RS HEROFED
—DTHY, AT 7 AP RFOMRIZEL > T, Hid o THRESN TS
ETBRERDEL DIV TF I AMRLNLT HDTH S (Sperber and Wilson
1986 : 137 £ DMBIR) .

ik, fH (1998). Halliday and Hasan (1985) . Verschueren(1999). Sperber and
Wilson (1986) D > 77 A MAZ KK L T& /2o ThOEDOREZF LHDTRT L
RDEH B

(16) a»F 7 A Mewo

R H Halliday and Hasan Verschueren Sperber and Wilson
(1998) (1985) (1999) (1986)
o IR . .
HEEE FIAMA ”“D%E% HEER
(RIS

N il Al Lilal
YER - AR -

EHRR wow | A R
N o WELH - AT -
PERIRIR ® i Lo 5
B o s N
R %ﬁﬁﬁﬁﬁ% T 2
* 1t
SRS

(16) Tld, MPICELRBG5HEHZT—20RIZF LEDLID, ZhENIE
LW T AT TR WD, OB T, Verschueren (1999) a7 7 X b



BEROGEHAEPHIFTH 52 8505, HOEH WHEM - HE&0 - LR
. BEMaCT 2 A MUAMCETXTHEEYD 5 & 95128 2 5. Halliday and
Hasan (1985) Tl. Verschueren @ [#&WH#FR] X ROV F7 A ]
FOREBLR (tenor) THbN b, —F, Verschueren @ [LHEF] & v ) &
2 HEFHVCETELBETREVESL ) 2 ZOMESIH EBYS
(intersubjectivity) (A7 E P O MADRFICE L T THOE V2 EATY
bo TDzHED16) T TIRE] 128 R CdbHmTrdb0EAail
720 ¥ 7z Verschueren D& i EIFEIX (16) Tid [EHEEFEa V7 7 A M ICHIB &8¢
725, EFEMERIE. Halliday and Hasan (1985) Tlx, [HRiZDza 572 X+ o
DAZZEMK (mode) & LTI/‘bNTwb, T /2B - 708 & L T, Halliday and
Hasan 7% [XAbD a7 7 A+ 2T I TWHERb I, THFEME] T8
HEMAHR] 28T TRV EVWI B TH L, CORPMBO=20DayF 7 A b
WERL L, MEMERIIENLZERZZLALEDLLEVOIPEHTH S,
72y Verschueren 33 77 A POBRER L LT [SF@EMEHAE] oY [RFEH]
& [ERE] 287 Tw A%, £1idHalliday and Hasan R (1998) D X 9
TR oy T A MATRHETERZERTH D720, ML SELLEIT RV
&2 B0 72721, Verschueren D (1) DAF —<2 DR TR THEFEEIIRTL B
UL BREIERE (B8] CVIHHERLHRL TV RIENEH TS,
DL 2PDaY T 7 A MaEBIT -0 IEEBENDH L. ThIFE—
W BROT—<TH 5 Searle DE ) MERFET A “EORENTETET
THLDLLTRALNTWT, CRIEMTEERTH S, ThIIHEERTH 5,
EVo7z k) CHHE N B DD, ARITRE LT Y77 A M OSRRERTE
AR NIR, HEREITAY TERE] » THE] »7200 Tl SE0BEWRAeRL +
FIHATELRWI L2 RTEEEH 7205 THh b, HERFTEOMELI
ETHEVIBETMA LS, ZRIEWLI VT 7 A OFErLR TN -a
TI7Ab (FEVHEE) KEIOCHRZLTHEL CRBEABEELBESL &) BEER
MOBERDOFH, I32=Fr—Yar2i0@BENCHALBLEEZLNLT
Hbho bI—2l, IVFIAMeERLTYH, SHENER. HHVIIEAMNE
RiZ, WICHETED LT ARABTRENLGEOERIIH LT, £)TlIAhwne
BWWedTh b, 722 2, 'Hedid it &\ ) I 'He', ‘did’ 'it’ DA 28T



D FLEOITBPCDEZTHbROPEDT 577 2 MERIHFEEL %
UNZHBEOREDHMD LD THD, 2EVRFEDAVF I A HTS
B & FIFEIEBBE/EAS, 2V F 7 AP RFLAVEEFICRIORLL X
BTRHERDTHD, T L TR Grice DE 5 & D Sperber and Wilson DE 9 B
HDESTKAHLEDTH D,

b2, BRIV T AIKETESHERL B2 BBICAEL, av7 Yy
AMIPZ o TEHRDEREZEIRERICLTWADTHEDL, IVTI/ AL E
BREUIRICR AL RE TR RVWEEZLAD VBN DHMN R, ThiEE o7
(HBDTHE, RLEEFIVTIZAMNORTEETVEN L I FE/OTER
ZIEMICHBRTELDTH H, T O RITHM L T Verschueren I$RX D & ) 12T
Wb,

(17)  In isolation, just about all utterances are highly indeterminate because of the
multiplicity of contextual constellations they can fit into. Far from introducing
vagueness, allowing context into linguistic analysis is therefore a prerequisite
for precision. (Verschueren 1999:111)
FRIZ L 7= T B E AT RTCOBFHE IO TERIHEER B DT
bho BRRL, TNLORFEVFHDLENE AT A EOMEND
EFNIDEMTHLEINLTHD, ENHIL, IVT /AN EEROS
FIZEAT AL, BRESED7:6TEI50, EHLHT7- OO0
REHLZDOTHB.)

SHUBEEEE-aVT 7 A MORTERETLHEITIX, (1D (20006:189) 2%
BRTHEIIC, avF s AR [HIZEANLE] L LTIRALZITIRERE
BT3B DTH b, 22 [Z0OXOBRIZayFrAMIEE] LED
DHATUBIEF > TV TEEERTH S, HAVIFHB LN [BREa VT
I AN BLPERBT LT TXONEROER L HWT 5720 TER 5 TH
5o ZOEHHBENLL. KM TRLAEZIV T2 A MOBEHEZEROT 2 R b
O EBLT, ZORBOMLFRZEIFELI LIRDOND,



3. EBRBBKONS Y A A

D2 EERTHEVIZLEREIVIZLTHS ) o RETIIERBEROE
HIZDOWTEZ BT LT 5. ROKFIISearle DE ) WERETE, dbHVIiE
Halliday (1994) &3 b - & b B (nawral) ] TH D [—H (congruent) ]
LARE» b ERELL ). ‘

(18) a. EHHLDITHHETYTH
b, ZERTY,

(18a) i A — FTEM%Z L. (18D) I3 FHL— FTHEZ LTW5, RD
(19)id, § TRz & ST, SearleDMERFITHOMEN b o b LB TEE
LEBHEFTAETHY ., (2001F, MICHBERFITHTETOHATE 2WIEH
B LEHTH 5,

(19) a. Can you pass the salt ? (= 2)

b. Have a nice evening.

(192) X8 L — FTHEMT A Z L0k b, TR L) —KRINEENITE %
BITLTW5, (19b)EMmeLs— FTae2$5I & T, [Hral O—RHEFEFEAN
TBEETL TS, (19a) d (19b) bEFEL VI FENSHEOTTEE/LLENT
WHBBERFETATH L. —F. COFFEENLEFITRLEEZASDOT, %
DEBZAV T I AMIE > TERICELT S,

(20) a. Itstoohotinhere. (=5 A)

b. Iam very tired.

(20a). (20b) & &, Searle D—RIFEFEMNITH. 7213 Grice DBE. Tzl
Sperber and Wilson DBIEM 18 5 720101, T ¥ F 7 A MCESWIHERISLE
b, Tk MYV EDHEREI 25DKEA), HEFLHDHIC LMY E



R E LIEFME L EZ ONDE, FIRNTH » 7-8A. #1idBrown and
Levinson (1978) WE9 47 « L a—TF (offrecord) 2 & ATHBHRT 4 FF R
(negative politeness) TdH b KDOFZE R THL I,

(21) a. Ah,Tamataloss. (BdH. Workd)
b. Ah, how should I get along from tomorrow on ?

(B, HLIhb, EHILELId)

MEFOHOW T, 2la)RCIb)2RFEITHILE, 22 HMYENT, i
HHPERTH oL LTH, ZALPOMEREZA LS ELMEEOHLZ L
WHELFEL G TwBRTTHS, TOBKRLEFRILLALLHERZMEF

v BEEEEROE S [BEEEORAR] [CESCTHRT L LFEIC, £ 15
D(8)TREL/: [RBIBEANTHOFYEFI] 2L oT, BIEREMTOTE
ERIRTAZENEZONS,

DEDU8)~QDETHEMITI 2 r—vayYOfBIZALLE-TLE
Vo BENMRBIIENARERNII A =Fr—3a VOAEERONRE L TW
BHVEARTIR QY QL) 2B ELFRNEROBFRIIEDLTII s —
Y8y DRSNS LT B RIS, 1) DRI RIS FAS E 2 E T HH
(eavesdropping) L7z E 52 EZTA L), TN THEOMEFITIT TRBEMNT
ZOBMERE | 298 < TERMIIHEBRTE 2w, L L, MOELFIR, W
W TOMY) EVLALPOBEREL IR EREERABLEITE-7KE
LTV RVWEIZBWT, ZOBAE, 23227 —Ya YORBBICEAL RN
YEAD, DEDEWRIMELBEAA, T3amF—2 a3 TEEVENIZET
H5,

(18)~ @D, MY EOULHMEDFEDIED T, TRTEFNLEERZED
HETHo7ds, RICHFEFWLERARELEZTA L), 3IHBEORRKIE L
LMD, —2F, KBBEFOL I, H—WIIHFHLIh, HE—WIIERIIT
WAEKRTH B, bH)—2id, B ITITERCACARVEL TR, HHW
WBANTASANRIRETH D, CNOEPELHERIIFAEL L ODLERRE LD
FTRAH A, HFBLTVWEILIE. INHDOTEITRTCERNLITAETD



D, ZALYPOMEREEAMTUERERD LR TH D, BRBICERRN TS
NEZOND. BOTHLV%ETEH, BB EE2LTS, B i 2FTw
THNS, £b5. ETHbH, TNOHDTADLRALHIOMEERRCERLZELD
BH, FBLTVRLDEFTRTEERN L) ATH S, ChH=ZDO0HEFE
BERHROPT, J32=27—a VOHBICALDIETRH &I THS, DL
DERHARD Y A TEEBTHERDEH I b,

(22) BERBEBRRD/INF ¥4 A

1. BrEHERIEE

BEHERFETSH (=18)

MHERETE (=19 — BENLLO
FEBWRREFITE (=20)

mnE (=21) MAEFOHFEL) —F7 - La—FIZLBHME
HBHVIIFHEFTEOWEAD B 5,

E. #0E (=21) (M&FOTE. H5ViIHEFEFELFESY)
(A~D%(2 32— aryOfEICANLS)

O ow

2. FESHERIZE
A ZEEERE
B. 3 LiTAPRERY
C. ®|ERW - EBEHNTH B ELZMLTE, £b5b, D7
L &4
(ALBRa3Ia=s—vayOfEIlAND)

J3azh—Yarviaiazr—yarvkENTARENRALII T
ERIEFNIZHEEMED 5 WITRWEREMEIER A5 L) BEDE
KT A IChAhEI VI ETHD, BEEEMIBHERL EEER
EXHIL. mEEROELHEOAEERARERNII 2 =r—a kLT
ZEOMNRIILTVEY, ARFTIRII 2=y —Ya VIBRER S HITECIRE,



VL THEBMBERG DB 5II a2~ a Y ZEHDLI LT L. F0
Bt MEFETBERORAA] L (8)D [FHEREMTH OB FEE] 12
BoOWT, SLFOWMLEEERIZDEAA. b o L BB THLERE
BIZELET, FLFOEM, BVBZNTHEELHERL, MELLI LTS
PHThhb,

D& AL RNIE, Searle DEIEAEEERTH L MERFBITHOXHLH
FHUDREPLRGEEZ S, 7L 21, ARMCTHEERTEITAHOME LT
72(18a)D [EBLLDITMETT 2] LWIHIRMXD., avF 7 A M oTIE,
W ODPDORE S THENAFETAREICE D, F LT, FRbiIVWTRG M
T AHOEEOKEL IR TIHATEL VLD TH S,

(23) EHLLOTWE T D%

a. MERIEMEROEM RHOAY oy -2 ET)

b, a2 TOHEM (XHYATOHEAALZDIC, BREETh Lo B\
ERIWT)

c. HLMNEHIDLDOHAM (BEEOL IV HOWEHTHEZL
FRL O

d. DRV EZOMBHIEZITHATE, BMEALZOLEZL»LZIART
EMoTWTHRTT L, L) &) LERTOEM

e. BRERBEVE LA TTHREST, FhE—KEZOBHDOERE
TIHh &) &) LERTOER

CPICRONE L) ZEVE TR THEEOME TR 52, BEHEEFTAL
MBERFITHOKGIE o TIIHBEARTEETH 5,

TITEEREFTA L BERFETAIRDLSE, 23227 - a VORI FICE
EdVo-HERH L0 EF 2 IE. £ Sperber and Wilson (1986:59-60, 1995:
59-60) DI/ET S [T I 2=/ —3 a3~ (strong communication) | & [§§\> 2
I a = —¥ a v (weak communication) | DETHAH. D [5an] & [5
W LR 22 BB (gradient) 723, SOBED [HRV] & 5] ZEREN
RIZEEMICECHEDTHRANICTAZ LD [HE] L (3] 2#RT50TH



Bo ROZFWEZD [18E] & [§52] OBRILHOTAHAL I,
(24) a. BERILILEERLET,

BERITTING?

BERITTWARZTEEAL?

L ZZRETEETA.

e. (BYPEWIZ) B/

. MTBEDLT. DT oHFEITNS)

(¢} (=2l

[a ¥

—h

(242) %5 (24 £ )IT4T {2 TUEMBRIOPPRMIZFH 2o THr . (242a)
BEATHRABIHECHP > TE>TWA L ) LRAFORIELN, [ERT 5
EVIERTHRALAVTVLIAT. LFO [ASFEHmNZEE (meta-
pragmatic awareness) | Db - L HEVEFTHD, COFTIEd-,d [V
Iash—3av] thoTwh.(24b) 24c)FEBLH Y [~ LIVER] D
ZTHFEMBEEE L TloTwad, (24c)icid THE] & [HEE] »5ams
hBZLIZID BREDLDDEEREHVPLVFGOONTVELEEZ SH,(244d)
BIEBNTH Y, BHTRELALHIC, HEFOMOBEEEBR, LT
HFENRREY 280 [REEMTHOEDERE] (JET R ETEIHRIRS
NaZlithsd, 24d)0 [B8FE] @ [TX] RLEFORKROMNARRHES
V74 [h] b, HEFOREEBRERETAZLICREKEA). TORT(24
e)iZ24d) L VP VII 2= —TaVEFR D C4)IIFERERICEMRT
HHPO. DIERII 2= —Ta Ty, Ll [REBEMTAEOEDNH
FR|CETNIHFEHTREYVICE o T HEZDPVW TV RHEFOLE RI-ANITE
2B E] R EOTBIEWMAZ LB THELOND, TOEKRT,(8)THEEL
7o [BEEENTRAOBUMREA] FZEF - HSH, 73a=r—Tar-Eala
=hr—vavEiE@bY. HEWARLLTOTHERETHLEEX LA, £
NP RV 2=y —2a VBT TEETEVBHVEENII 2=~V 3
YIWELERELEHBATAIRBEL LTI 20 EHRITTRVWEEDbNR S,



4. ¢ ¥ U

Searle (1975) MMBEREITAIL, I3 2=/~ a YIIB LREEAITEOH
R R L I BV TER BRSO —D2TidH 505 —RIWFEENTEEE
SICHETEAHENEEEZRVWT, 23227 —2a 054 T3 X0%8
BRI Z D IZERTS e METHI L ELEDL 2 v, EEBNLRTHICO
WTIE, AY 7T A PEENICEISHEFOREICLHHERITTRTHY .
ZDLH)BEHEICIE. HEFOBROABICES LBV HLVFERARELTO
R ORENRE VAN TH A L 2R LIz, BEEERICILE FLE
DOBEMHRIBEFHE L BLERORAAR] 2EELTWHIETTHS L ORI
Hy MEFRIE bo L bUHIAXIOL L WHERRRE LR TRENEEEE LD
EFTAhLEND, H— FEEEERERNITH L OMRICET MERE] - TR &
W B L DI, AT BEEERERORETS (LI Ia=sr—
Yarv] hb [EVHITIaosr—Tav] NI BRBHEZFTFL VAR
ThHhAZLER LI

MAEEERE [HE0RE] ofd»s [HTOHERICLELBEL T2 RR]
EVHIEZFHZWMoTVAETEDLD TRV T 7 A MNRER->TWS, L
AL, —AT, 277 A MEREZFOSFICHL TId. BIRARBEERS
Verschueren (1999) MFEHGRMR L VB LM EE2EDTWELLIE LS. ARTIX
MHAIB) T2 Y77 XA Mk Ed,. BREFBFTREINTVHVL 29D
avF 7 AbamEBaLl,. ThoERRBL 7,

EBIC, 232y —varRTINETBRINTE L [BEHEMTE]
CEE L. B TEVRV IS a=s—3 2y ] OFRERICES. H5uvIdk
L, BZLE FNCHEELE X A REBRENTH OB FEHE 2 RE L
CHE—BOREY ORETHY, EENII2=r—2a BT #ts
MEALLTOAHOITEIRHEEIEZAADDTHS, PRONIIREFIINT S
FItE LTREELRLTWAIETTIER, BOORBEVHMEFMIAAM L
REBATBIINETAETHLLLRFEEBATHEILLEVDTH b,

SHOBEE LT, ARE2HTHRALI VT2 A L OEEFEROT 7 X
FOHIZEDEHICREB LTV EHL 2T AEENKRIN TV 5,

Jo— 35 —



(65

AR [BABEEREYS - F£9 BHEPHEI(20034F 6 A14H. HEKE) THOT R
Iuh [BRELIVFZAMN CBWTOERRLZLOICNE - BEERKLTE LD
bDTHb. FAROFHFEW-> T2 RIEREOINOBHIRICH S0 TRFB L E
F2, /0 70720 AR8 0 CHEBET S o%ENH., SOBMICHI LT hHE
KEORL - SIEFEEIL, ELELRLET S,

(1) Sperber and Wilson @ 2 RSO BEMFHH (Principle of Relevance) 2L T D@D T
Hbo

1. Cognitive Principle of Relevance: Human cognition tends to be geared to the

maximisation of relevance. (Sperber and Wilson 1995:260)

2. Communicative Principle of Relevance: Every act of ostensive communication
communicates a presumption of its own optimal relevance.
(Sperber and Wilson 1995:260)

(2) Sperber and Wilson {2 X 5 [BEME ]| OSHENWERIIUTOHRY TH 5,
Relevance to an individual (classificatory): An assumption is relevant to an individual at
a given time if and only if it has some positive cognitive effect in one or more of the
contexts accessible to him at that time.
(Sperber and Wilson 1995:265)

(3) Sperber and Wilson i & A[1EHREN L [ZEER] ORBUIILTOED TH 5,
1. Informative Intention: to make manifest or more manifest to the audience a set of
assumptions I (Sperber and Wilson 1995:58)

2. Communicative Intention: to make it mutually manifest to audience and
communicator that the communicator has this informative intention.
(Sperber and Wilson 1995:61)
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